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 RESPONSABILITÀ PENALE  
DELLE 

ENTITÀ GIURIDICHE 

 
1. TIPO DI ENTITÀ SOGGETTE A RESPONSABILITÀ PENALE 

2. CATEGORIA DI FATTI SUSCETTIBILI DI ORIGINARE LA RESPONSABILITÀ 

PENALE DELLE ENTITÀ GIURIDICHE 

3. SANZIONI APPLICABILI ALLE SOCIETÀ 

4. CAUSE DI ESCLUSIONE DELL’ILLECITO, DELLA COLPA O ATTENUANTI DELLA 

PENA 

 
1 - TIPO DI ENTITÀ SOGGETTE A RESPONSABILITÀ PENALE 
 
Nel sistema giuridico portoghese la personalità giuridica non corrisponde  esattamente 
alla personalità penale delle entità giuridiche, non essendo nemmeno il suo 
presupposto, infatti: 

• Tutte le società commerciali e le società civili sono suscettibili di 

responsabilità penale, anche anteriormente della trascrizione a registro 

imprese, o se irregolarmente costituite 

• Le cooperative, le mere associazioni di fatto e le commissioni speciali sono 

anch’esse entità suscettibili di responsabilità penale. 

• Sono escluse dalla responsabilità penale le persone collettive pubbliche, e 

organizzazioni internazionali di diritto pubblico 

 

 

2 - CATEGORIA DI FATTI SUSCETTIBILI DI ORIGINARE A 
RESPONSABILITÀ PENALE DELLE ENTITÀ GIURIDICHE 
 
Codice Penale Portoghese 
 
A - Se la vittima è minorenne  

• Maltrattamenti – art. 152-A 

• Violazione regole di sicurezza – art. 154-B 

• Riduzione a schiavitù – art. 159 

• Traffico di persone – art. 160 

• Coazione sessuale – art. 163 

• Stupro – art. 164 

• Abuso sessuale di persona incapace – art. 165 

• Abuso sessuale di persona ricoverata – art. 166 

B – Senza condizioni 

• Procreazione artificiale non consentita – art. 168 

• Lenocinio – art. 169 
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• Abuso sessuale di minori – art. 161 

• Abuso sessuale di minori dipendenti -  art. 172 

• Ricorso alla prostituzione di minori – art. 174 

• Lenocinio di minori – art. 175 

• Pornografia di minori – art. 176 

• Truffa – art. 217 

• Truffa aggravata – art. 218 

• Truffa in assicurazione – art. 219 

• Truffa per ottenimento di alimenti o servizi – art. 220 

• Truffa informatica e nelle comunicazioni – art. 221 

• Truffa relativa a lavoro – art. 222 

• Discriminazione di razza, religione o sesso – art. 240 

• Falsificazione o contraffazione di documento – art. 256 

• Falsificazione di caratteristiche tecniche- art. 258 

• Contraffazione monetaria – art. 262 

• Svalutazione di moneta metallica – art. 263 

• Spaccio di moneta falsificata in accordo con il falsario – art. 264 

• Spaccio di moneta falsificata – art. 265 

• Acquisto di moneta falsa a scopo di spaccio – art. 266 

• Titoli equiparati a moneta – art. 267 

• Contraffazione di valori bollati – art. 268 

• Contraffazione di bolli, matrici, bolli a secco o timbri – art. 269 

• Pesi e misure false – art. 270 

• Atti preparatori (dei reati previsti negli art. 256, 262, 263, 268, 269 e 270) – 

art. 271 

• Incendi, esplosioni ed altre condotte specialmente pericolose – art. 272 

• Incendi, esplosioni ed altre condotte specialmente pericolose relative a 

energia nucleare – art. 273  

• Incendio forestale – art. 274 

• Atti preparatori dei reati previsti negli art. 272 a 274 – art. 275 

• Strumenti di spionaggio telefonico – art. 276 

• Infrazione di regole di costruzione civile, danni a installazioni e perturbazione 

di servizi – art. 277 

• Danni contro la natura – art. 278 

• Violazione di regole urbanistiche – art. 278.A 

• Inquinamento – art. 279 

• Inquinamento con pericolo per la comunità – art. 280 

• Pericolo relativo ad animali o vegetali – art. 281 

• Alterazione di sostanze alimentari o medicinali – art. 282 

• Propagazione di malattie e modifica di analisi o ricetta medica – art. 283 

• Aggravanti per il risultati relativi ai reati degli art. 272 a 274, 277, 280, 282 a 

284, 285. 

• Associazione a delinquere – art. 299 
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• Traffico di influenze – art. 335 

• Disobbedienza – art. 348 

• Violazione di imposizioni, proibizioni o interdizioni – art. 353 

• Concussione – art. 363 

• Favoreggiamento personale – art. 367 

• Riciclaggio – art. 368-A  

• Ricezione ingiustificata di vantaggi – art. 372  

• Corruzione passiva – art. 373 

• Corruzione attiva – art. 374 

 
Legge sui reati informatici (Lei 109/2009 de 15 Setembro) 

• Falsità informatica - art. 3 

• Danno relativo a programmi o altri dati informarci – art- 4 

• Sabotaggio informatico – art. 5 

• Accesso illegittimo – art- 7 

• Riproduzione illegittima di programmi protetti – art. 8 

 

Legge di lotta al terrorismo (Lei 52/2003 de 22 Agosto) 
• Terrorismo – art. 4 

• Terrorismo internazionale – art. 5 

• Finanziamento a terrorismo –art. 5-A 

 
Legge sui reati economici (DL 28/84 de 20 de Janeiro) 

• Macello clandestino – art. 22 

• Frode su merce – art. 23 

• Non genuinità di qualità o composizione di generi alimentari e rispettivi 

additivi – art. 24 

• Non genuinità di qualità o composizione di generi destinati ad animali – art. 

25 

• Privazione del mercato di beni essenziali o materie prime per la produzione 

di beni essenziali. – art. 28 

• Privazione del mercato di beni essenziali o materie prime per la produzione 

di beni essenziali, da parte dell’acquirente. – art. 29 

• Disobbedienza alla requisizione di beni per il governo – art. 30 

• Distruzione di beni e materie prime o applicazione degli stessi a fini 

differenti. – art. 31 

• Distruzione di beni propri con rilevante interesse per l’economia nazionale – 

art. 32 

• Esportazione illecita di beni – art. 32 

• Violazione di norme sulle dichiarazioni relative a inchieste, manifesti, regime 

di prezzi o movimenti di imprese. – art. 34 

• Speculazione – art. 35 
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• Frode nell’ottenimento di sussidi o sovvenzioni  - art. 36 

• Disvio di sovvenzioni sussidi o credito bonificati – art. 37 

• Frode nell’ottenimento di credito – art. 38 

• Offesa alla reputazione economica – art. 41 

Legge sull’immigrazione (Lei 23/2007 de 4 de julho) 
• Ausilio all’immigrazione illegale – art. 183 

• Associazione all’ausilio all’immigrazione illegale – art. 184 

• Pro cacciagione di manodopera illegale – art. 185 

Legge delle armi (Lei 5/2006 de 23 de Fevereiro) 
• Detenzione di arma proibita e reato commesso con arma – art. 86 

• Traffico e mediazione di armi – art. 87 

Regime Generale delle Infrazioni Tributarie (Lei 15/2001, de 5 de Junho) 
• Truffa tributaria – art. 87º 

• Frustrazione di crediti – art. 88º 

• Associazione a delinquere – art. 89º 

• Disobbedienza aggravata – art. 90 

• Violazione di segreto – art. 91º 

• Contrabbando – art. 92º 

• Contrabbando di circolazione – art. 93º 

• Contrabbando di merce di circolazione condizionata in imbarcazioni – art. 94 

• Frode nel trasporto di merce in regime sospensivo – art. 95º 

• Introduzione fraudolenta nel mercato – art. 96º 

• Contrabbando di merce suscettibile di infliggere pena di morte o tortura – 

art. 97-A 

• Violazione delle garanzie doganali – art. 98º 

• Violazione di marche e bolli – art. 99º 

• Ricettazione di merce oggetto di reato doganale – art. 100º 

• Ausilio materiale – art. 101º 

• Reato di contrabbando previsto in disposizioni speciali – art. 102º 

• Frode – art. 103º 

• Frode aggravata – art. 104º 

• Abuso di fiducia – art. 105º 

• Frode contro la previdenza sociale – art. 106º 

• Abuso di fiducia contro la provvidenza sociale – art. 107º 

 

 

REQUESITI DELLA PUNIBILITÀ 

 

Tutti i reati sopra elencati saranno imputabili alla persona giuridica, caso siano 

commessi da persone fisiche che, nella medesima, rivestano cariche di 

comando/direzione o por chi agisca sotto autorità e direzione di queste persone 

fisiche. La responsabilità della società sarà così limitata ai casi nei quali il reato derivi 
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da azione o omissione di persona qualificata presso la società, e che agisca in quanto 

tale. 

Si intende per posizione di comando, gli organi e i rappresentanti della persona 

giuridica, e chi nella medesima abbia autorità per esercitare il controllo della sua 

attività. Nel caso di organi collegiali il reato dovrà essere commesso dai titolari 

dell’organo. La volontà collettiva dovrà formarsi  nei termini di legge. 

D’altra parte è essenziale come requisito materiale che il reato sia commesso 

cumulativamente in nome e nell’interesse della società. Il fatto dev’essere praticato 

nell’ambito delle competenze dell’agente, nell’esercizio delle sue funzioni e a causa 

di questo esercizio di funzioni la società sarà il centro dell’imputazione del fatto. 

É esclusa la criminalità che si sviluppa all’interno della società, contro la stessa 

società e quando l’agente, anche se nell’interesse della società, agisca contro ordini 

espressi di chi ha il potere di formare la volontà della società. 

Oltre alla persona giuridica, sono anche punibili gli agenti, ovvero coloro che 

agiscono materialmente e volontarimente. 

 

È dubbio se gli amministratori di fatto, attraverso la loro condotta possano 

responsabilizzare la società vincolandola penalmente alla loro attuazione. 

Come abbiamo visto, nel codice penale – regime di imputabilità che include la legge 

dei reati informatici, della lotta al terrorismo, e la legge sulle armi – perché ciò 

avvenga è esigibile una posizione di comando effettiva. Tuttavia, è discutibile che gli 

amministratori di fatto possano, con la loro condotta, costituire la società in 

responsabilità penale, considerando che agiscono in posizione di comando e 

attraverso il tacito consenso dei veri organi di amministrazione. Le stesse conclusioni 

si potranno applicare, mutatis mutandi, al Regime Generale delle Infrazioni 

Tributarie. 

Relativamente ai reati economici, l’articolo 2º, sembra determinare, che coloro che 

agiscono come organo sono personalmente risposabili rispondendo per fatto 

proprio, ma sono imputabili alla società  appena  le infrazioni commesse dagli organi. 

Ovvero, gli amministratori di fatto che non agiscono attraverso organi formali, in 

linea di principio non trasferisco la responsabilità dei loro reati economici alla 

società, essendo tuttavia risposabili personalmente. 

Finalmente, la legge sull’immigrazione, sembra esigere l’attuazione dell’organo 

legittimato di diritto per avere responsabilità della persona giuridica. 

La legge non stabilisce nessun limite relativamente alle forme di reato imputabili alle 

società, per cui queste ultime possono essere responsabilizzate per reati consumati o 

tentati e a titolo di autrici, istigatrici o complici. 
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3 - SANZIONI APPLICABILI ALLE SOCIETÀ 

 
L’elenco generale delle pene applicabili alle persone giuridiche si suddivide in 3 

categorie: 

 

• Pene principali – multa e dissoluzione 

• Pene sostitutive – ammonizione, cauzione sotto buona condotta e vigilanza 

giudiziaria 

• Pene accessorie – ingiunzione giudiziale, interdizione all’esercizio di attività, 

proibizione di conclusione di certi contratti o di contratti con determinate 

entità, privazioni di diritto a sussidi, sovvenzioni o incentivi, chiusura di 

stabilimento e pubblicità della decisione di condanna. 

 

La reazione penale più adeguata e comune alle società, è la pena di multa e, dato il 

suo tenore, le pene sostitutive appaiono come alternativa appena a questo tipo di 

pena. 

Anche le pene accessorie sono cumulabili solo con la pena di multa. 

La determinazione della pena di multa sarà fatta dal tribunale usando i seguenti 

criteri: 

Ad ogni giorno di multa corrisponde un valore tra  100,00€ e 1.000,00€, che il 

tribunale fissa in funzione della situazione economica e finanziaria della condannata 

e dei sue spese con i dipendenti. 

Nei reati il cui quadro penale preveda solo la pena di reclusione, l’articolo 90-B del 

codice penale stabilisce una regola di conversione della pena di reclusione 

applicabile alle persone fisiche, corrispondendo un mese di reclusione a un periodo 

di 10 giorni di multa. In questo modo per ogni anno di prigione corrisponde la pena 

di 120 giorni di multa applicabili a enti collettivi, dovendo considerarsi il periodo di 

10 giorni di multa come limite minimo (art. 40 n.º 1 codice penale). 

In caso di inadempimento del pagamento della multa fissata è previsto un regime di 

esecuzione coerciva della multa. 

La possibilità de essere applicata la pena di dissoluzione è limitata ai casi nei quelli la 

persona collettiva è stata creata con l’intenzione esclusiva o predominante di 

praticare i reati. Oppure, quando la pratica reiterata di tali reati dimostri  che la 

persona collettiva è utilizzata esclusiva o predominantemente a questo scopo, da 

coloro che occupano cariche di comando. 

Relativamente ai reati tributari sono applicabili le seguenti pene accessorie: 

• Interdizione temporanea dell’esercizio di certe attività o professioni. 

• Perdita di benefici fiscali concessi, anche se in modo automatico, franchigie 

doganali, benefici concessi dalla previdenza sociale o inibizione del loro 

ottenimento. 

• Privazione temporanea del diritto di partecipare a fiere, mercati, aste e 

concorsi di appalti pubblici, cosi come di fornire beni o servizi in concessione 

a entità o servizi pubblici o a istituzioni private di solidarietà sociale 
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compartecipate dalla finanziaria della previdenza sociale. 

• Cassazione di licenze o concessioni e sospensioni di autorizzazioni 

• Perdita di merce, mezzi di trasporto e altri strumenti di reato 

• Chiusura di stabilimento e deposito 

• Pubblicazione di sentenza di condanna a carico dell’infrattore 

• Dissoluzione della persona collettiva 

 

Relativamente alla criminalità economica, la pena di ammonizione è una pena 

principale. Questa pena sarà applicabile, sempre che in termini generali, questa 

possa essere applicata per lo stesso reato ad una persona fisica. Essendoci 

applicazione della pena di ammonizione, è comune applicare una cauzione di buona 

condotta. 

 

Sono applicabili ai reati economici le seguenti pene accessorie: 

• Perdita di beni 

• Cauzione di buona condotta 

• Ingiunzione giudiziaria 

• Interdizione temporanea dell’esercizio di certe attività o professioni 

• Privazione temporanea del diritti di partecipare ad aste o concorsi pubblici di 

forniture 

• Privazione di diritto a sussidi o sovvenzioni concesse da enti o servizi pubblici 

• Privazione del diritto di partecipare in fiere e mercati 

• Privazione del diritto di rifornimento attraverso organi dell’amministrazione 

pubblica o di entità del settore pubblico 

• Chiusura temporanea dello stabilimento 

• Chiusura definitiva dello stabilimento 

• Pubblicità della sentenza di condanna. 
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4 - CAUSE DI ESCLUSIONE DELL’ILLECITO, DELLA COLPA O 

ATTENUANTI DELLA PENA 

 
La responsabilità delle persone giuridiche è esclusa quando l’agente abbia agito 

contro ordini o istruzioni espresse di chi ha il potere di formare la volontà della 

società (art. 11 n.º 6 Codice penale; 182 comma 2 legge immigrazione; Art. 3 comma 

2 della legge sulla criminalità economica e art. 7 comma 2 del regime delle infrazioni 

tributarie). 

 

Relativamente ai reati di frode su merce e contro la genuinità e qualità o 

composizione di generi alimentari e rispettivi additivi, e contro la genuinità e qualità 

o composizione di generi destinati ad animali (legge della criminalità economica) se 

l’agente, prima di qualsiasi intervento dell’autorità o denunciai, ritira dal mercato i 

generi e additivi e dichiara alle autorità l’esistenza degli stessi, rispettiva quantità e 

locale in cui sono immagazzinati, o rende noto che tali beni sono falsificati alterati o 

rovinati, é esente di responsabilità penale. 

Sempre relativamente a questi reati, occorrerà speciale attenuazione della pena se 

prima che si formi danno considerevole, è rimosso il pericolo e risarcito il danno 

causato. 

 

Relativamente al reato di violazione di regole urbanistiche, occorrerà dispensa della 

pena nel caso in cui l’agente, prima dell’instaurazione del procedimento penale, 

proceda a demolizione o restituisca il suolo al suo stato originale. Sempre per questo 

reato occorrerà attenuazione della pena, se l’agente proceda a demolizione o 

restituisca il suolo al suo stato originale, prima della chiusura dell’udienza di primo 

grado 

 

Oltre alle cause di esclusione della responsabilità penale sopra citate, sono applicabili 

alle persone giuridiche alcune cause generali di esclusione dell’illecito e della colpa, 

ovvero. 

• Esercizio di un diritto 

• Adempimento di dovere imposto per legge o per ordine legittima di autorità 

• Consenso del titolare dell’interesse giuridico danneggiato 

• Diritto di necessità 

• Stato di necessità discolpante 

• Conflitto di doveri 

 

 


